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The Office

Flora's Farm
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Si de algo estamos seguros, es del valor 
turístico que ofrece la gastronomía de Los 
Cabos. Encontrarás además de cocinas 
multiculturales, a los mejores chefs del 
mundo, que año con año superan las 
expectativas de las y los viajeros. 

La magia del mundo culinario se une a 
la celebración de un destino que tiene 
ingredientes locales que permiten a los chefs 
crear recetas nuevas cada temporada.  

La enorme oferta gastronómica nos recuerda que 
se puede degustar platillos con ingredientes 
regionales, disfrutar de un perfecto bocado 
con connotaciones peruanas, japonesas, o 
probar la mejor cocina mexicana, italiana, y 
una formidable variedad de cocinas de autor. 

La hermandad que hay entre chefs también 
es parte significativa del éxito culinario de Los 
Cabos porque crea comunidad. De esta forma, 
unos a otros se impulsan para investigar 
recetas, crear menús vanguardistas y echar 
a volar la imaginación cuando hablamos de 
unir sabores. La amistad y camaradería de 
este gremio nos recuerda que juntos se puede 
alcanzar el cielo. 

If there is one thing we are sure of, it is the 
value offered by the unique gastronomy of Los 
Cabos to people who visit this top destination. 
In addition to multicultural cuisine, you’ll find 
the best chefs in the world who, year after year, 
exceed diners’ expectations.

The magic of the culinary world joins the 
celebration of a destination through local 
ingredients that allow chefs to create new 
recipes every season. 

The extensive variety of the gastronomy 
scene assures us that there is something for 
everybody. From traditional Mexican dishes 
made with high-quality ingredients to a 
delicious bite with Peruvian and Japanese 
influence, or the creations of the best Italian 
chef in town, Los Cabos is ideal for those who 
enjoy signature cuisine. 

The brotherhood that exists between chefs is a 
significant part of Los Cabos’ culinary success. 
They have created a community where chefs 
encourage each other to come up with new 
recipes, dare with avant-garde menus, and let 
the imagination fly when combining flavors. 
Their friendship and camaraderie remind us 
that together we can reach the stars. 

R E STAU R A N T E S
R E S TAU R A N TS
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Manta



El Farallón

Casa Calavera

232 



Toro Latin Kitchen & Bar

233



234 



235

Café des Artistes



Cocina de Autor

Seared

236 



II Forno

Casasola
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Nicksan
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Hacienda Cocina y Cantina

Mako
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Origen

The Rooftop
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La Lupita

SUR Beach House
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CA B O  S A N  LU CA S

D I R ECTO R I O  R E STAU R A N T E S  I N S C R I TO S
 D I R E C T O R Y  O F  R E G I S T E R E D  R E S TAU R A N TS

CU L I N A RY  AWA R D S  201 9

C I U DA D

RESTAURANTE TIPO 
DE COCINA DIRECCIÓN TELÉFONO

Alcaravea Gourmet Italiana | Mediterránea Centro 624-129-8333

Baja Lobster Co. Mariscos Golden Zone 624-145-6011                         

Bajo La Luna Mexicana | Mariscos | 
Internacional

Centro 624-144-4911

Billygans Club Beach Internacional | Mariscos El Médano 624-144-3908

Brasa Viva Parrilla | 
Contemporánea

Centro 624-688-1963

Cabo Wabo Cantina Mexicana | 
Contemporánea

Centro 624-143-1188

Café Distrito 23Cuatro10 Variada | Saludable Centro 624-247-0594

Captain Tony's Mexicana | Internacional Marina 624-143-6797

Casasola Café & Brunch Brunch | Comfort Food Centro 624-143-4616

Chamuyo, Restaurant Argentina | Parrilla El Médano 624-165-6657

Chubby Noodle Auténtica Comida 
Italiana

Centro 624-120-7449

El Squid Roe Internacional Centro 624-157-4479

Il Forno Italiana Mediterránea El Médano 624-213-9678                       

Invita Bistro Italiana Centro 624-143-1386

Jack's Steak House Steakhouse | 
Carnes a la Parrilla 

Golden Zone 624-145-6011

Kauil Mexicana Centro 624-247-3700

La Galería Mexicana Moderna Centro 624-143-1090

La Golondrina Restaurant Mexicana | Mariscos | 
Carnes

Centro 624-143-3705
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CA B O  S A N  LU CA S
C I U DA D

RESTAURANTE TIPO 
DE COCINA DIRECCIÓN TELÉFONO

La Lupita, Taco & Mezcal Mexicana | Taquería El Médano 624-172-0398

La Terminal de Cabo Mariscos Marina 624-122-4609

Las Mariscadas Mariscos Centro 624-105-1563

Los Barriles Internacional Centro 624-143-1619

Los Deseos Mexicana Golden Zone 624-145-6011

Mako Vegan & Veggie Vegana | Vegetariana El Médano 624-157-3716

Mango Deck Restaurant, Bar and Beach Club Internacional El Médano 624-144-4919

Mi Casa Restaurant Tradicional Mexicana Centro 624-143-1933

Misiones de Kino Restaurant Mexicana | Italiana | 
Mariscos

Centro 624-105-1408

Nicksan Nicksan (Mexicana-
Japonesa Fusión)

Centro 624-128-1537

Origen Estadounidense | 
Comida Rápida 

Gourmet

Col. 4 de Marzo 624-131-0442

Pancho’s Restaurant & Tequila Bar Tradicional Mexicana Centro 624-143-0973

Romeo y Julieta Italiana Centro 624-143-0225

Ruth’s Chris Steak House Estadounidense | 
Steakhouse

El Médano 624-144-3232

Santo - Seafood & Cantina Mariscos 
Estilo Mexicano

El Médano 624-247-3828

Serrano - Wine, Seafood & Grill Mexicana | Steakhouse | 
Parrilla | Mariscos | Vino

Col. Jacarandas 624-108-7269

SUR Beach House Mexicana con 
Influencias Asiáticas y 

Peruanas

El Médano 624-143-5061

Tu Enamorado Mariscos - 
Cocina de Autor 

(dentro de un velero)

Marina 624-105-0177
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CA B O  S A N  LU CA S
HOTEL

RESTAURANTE TIPO 
DE COCINA DIRECCIÓN TELÉFONO

Ocote Mexicana Moderna Breathless 624-104-9500

Aleta Seafood Bar & Grill Mariscos | Bar | Parrilla Cabo Villas Beach 
Resort

624-105-1794

El Rincón Culinario Cocina Internacional 
Contemporánea

Casa Dorada 624-163-5700

La Roca Mestiza (Mexicana | 
Latina | Mariscos) 

Grand Solmar 
Land's End

624-144-2500

Anica Mexicana 
Contemporánea

Grand Solmar At 
Rancho San Lucas

624-143-0900

Hacienda Cocina y Cantina Mexicana Hacienda Beach 
Club & Residences

624-163-3144

Bar Esquina Californiana con 
Influencias Mexicanas

Hotel Bahía 624-143-1890

Double Eagle Internacional | 
Mexicana

Los Cabos Golf 
Resort, Country 

Club

624-145-7100

El Patrón Cocina Mexicana Villa del Arco 624-145-7216

Neptune Pescados| Mariscos Villa del Arco 624-145-7207

Bella California Italiana Villa del Palmar 624-145-7000

Carbón Grill Restaurant Latina Villa del Palmar 624-145-7030

Tomatillos Farm to Table Orgánica Villa del Palmar 624-145-7000

La Casona Restaurant Steakhouse - Mariscos Villa La Estancia 624-145-6900 

Don Manuel's Mexicana Waldorf Astoria 624-163-4300

El Farallon Pescado Fresco del Día 
| Mariscos 

Waldorf Astoria 624-163-4300



Don Manuel's

Yaya
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CO R R E D O R  TU R Í ST I CO
C I U DA D

RESTAURANTE TIPO 
DE COCINA DIRECCIÓN TELÉFONO

CarbónCabrón Cocina de Autor El Merkado 624-688-6781

Chin's China | Recetas 
Originales del Viejo 

Cathay

The Shopes At 
Palmilla

624-144-6060

Cream Café Coffee Shop | Panadería 
Casera | Comida 

Internacional Casual

The Shoppes At 
Palmilla

624-144-5279

La Carreta Los Cabos Tradicional Oaxaqueña El Merkado 624-164-0260

Puerta Vieja Internacional Km 6.3 Carretera 
Transpeninsular

624-104-3252

Sunset Monalisa Novel Mediterránea Km 6 Carretera 
Transpeninsular

624-105-8970

Toro Latin Kitchen & Bar Latina Punta Ballena 624-104-3184

Villa Serena Internacional Km 6.3 Carretera 
Transpeninsular

624-145-8244

Al Pairo
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CO R R E D O R  TU R Í ST I CO
HOTEL

RESTAURANTE TIPO 
DE COCINA DIRECCIÓN TELÉFONO

7 Seas Seafood Grille Mexicana | Mariscos | Medite-
rránea

Cabo Surf Hotel 624-142-2666

Comal Latinoamericana 
Contemporánea

Chileno Bay Resort & Resi-
dences

624-104-9752

Yaya Mediterránea | SUR
de California

Chileno Bay Resort & Resi-
dences

624-104-9752

Cocina del Mar Baja Coastal Esperanza, an 
Auberge Resort

624-145-6400

Cocina de Autor Creativa Grand Velas Los Cabos 624-104-9800

Piaf Tradicional Francesa Grand Velas Los Cabos 624-104-9800

Los Riscos Mesquite Grill Parrillada al Mesquite Hacienda Encantada Resort 
& Residences

624-163-5555

El Mesón Mexicana 
Contemporánea

Hilton Los Cabos 624-145-6500

Vela Italiana Hilton Los Cabos 624-145-6500

Arbol Asiática | Hindú Las Ventanas al Paraíso 624-144-2800

Encanto Mediterránea | Mexicana Mar del Cabo 624-142-9740

Mezcal Mexicana Moderna Montage Los Cabos 624-163-2035

Seared Cortes de Carne | 
Mariscos Frescos

One&Only Palmilla 624-146-7000

Agua by Larbi Mexicana Auténtica | Menú 
Estacional

One&Only Palmilla 624-146-7000

De Cortez Contemporánea con Influen-
cia a la Parrilla

Hacienda del Mar 624-145-8000

Pitahayas Fusión 
Asiática - Mexicana

Hacienda del Mar 624-145-8010

Estrella Internacional Sirena del Mar Welk Resort 624-163-4600

El Cardón Carnes Estilo Mexicano con 
Cocina del Norte

Solaz, A Luxury 
Collection Resort

624-144-1800

La Deriva Italiana Solaz, A Luxury 
Collection Resort

624-144-1800

Mako Parrilla Solaz, A Luxury 
Collection Resort

624-144-0500

Al Pairo Mariscos 
Contemporánea

Solaz, a Luxury 
Collection Resort

624-144-0500

Manta Toques Peruanos y 
Japoneses

The Cape, 
a Thompson Hotel

624-163-0012

The Ledge Contemporánea 
Internacional

The Cape, 
a Thompson Hotel

624-163-0012

The Rooftop Urbana The Cape, 
a Thompson Hotel

624-163-0012
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S A N  J O S É  D E L  CA B O
C I U DA D

RESTAURANTE TIPO 
DE COCINA DIRECCIÓN TELÉFONO

Casa Don Rodrigo Internacional | Regional Centro 624-142-0418

Choriarte Comida Callejera 
Latinoamericana

Centro 624-132-0606

District Eat + Drink Estadounidense Plaza Península 624-688-6818

Don Sanchez Restaurant Mexicana 
Contemporánea

Centro 624-142-2444

Flora’s Field Kitchen De la Granja a la Mesa Ánimas Bajas 624-142-2000

H Restaurant Bistro Internacional Centro 624-105-2974

Habanero’s Gastro Gril Mexicana | Fusión | 
Bistro

Plaza Misión 624-142-2626

La Dolce Italiana Centro 624-142-6621

La Forchetta Italiana Plaza del Pescador 624-130-7723

La Lupita, Taco & Mezcal Mexicana | Taquería Centro 624-688-3926

La Revolución, Comedor de Baja California Producto de Baja 
California | Mexicana 

Contemporánea

Centro 624-688-6915

Las Cazuelas del Don Mexicana Col. Magisterial 624-191-1427

Latino 8 Latinoamericana Plaza del Pescador 624-130-7267

Los Tamarindos Farm-to-Table Restaurant De la Granja a la Mesa| 
Mexicana Mediterránea

Ánimas Bajas 624-105-6031

Macca Pasta Bar Pasta & Pizza Bar Zona Hotelera 624-688-9728

Mixology Fusion Bar Bar de Mixología Centro 624-688-3986
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S A N  J O S É  D E L  CA B O
HOTEL

RESTAURANTE TIPO 
DE COCINA DIRECCIÓN TELÉFONO

Flor de Noche Cocina Californiana Cabo Azul Resort 624-163-5100

Mi Cocina Cocina Mexicana con 
Toque Europeo

Casa Natalia 624-146-7100

Nak Grill & Bar Cocina a la Parrilla JW Marriott Los 
Cabos

624-163-7600

Uá Culinary Artisans Internacional con Buffet 
a la carta

JW Marriott Los 
Cabos

624-163-7600

Café des Artistes Mexicana con Influencia 
Francesa

JW Marriotts Los 
Cabos

624-163-7600

George's Restaurant Mariscos Mexicanos La Marinna Inn 624-142-4166

Cielomar Cocina a la Leña Viceroy 624-104-9999

Casa Calavera Auténtica Mexicana Vidanta Los Cabos 624-104-9744

Mama Mía Los Cabos Internacional Worldmark Coral 
Baja By Wyndham

624-142-3939

Don Sanchez
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SANTIAGO

MIRAFLORES

RESTAURANTE TELÉFONO

Restaurante Doña Pame  624-145-2260

Los Agaves 624-161-2234

Café de La Virgen 624-212-9415

Tiky Cabo 624-212-9415

El Nidito 624 1735021

El Portal de Emilia 624129 8658

Wild Wet Fun Water Park   624-188-0519

RESTAURANTE LOCACIÓN TELÉFONO

Restaurante El Palomar   Santiago 624-176-8220

Tacos y Mariscos EL Túnel Santiago 612-159-3754

Huerta La Palma Santiago 624-166-8706

Desayunos y Taquería El Corral Buenavista 624-210-0254

Chino's Pizza Buenavista  624-166-2397

Restaurante Piedras Gordas Buenavista 612-103-7320

Palmas de Cortés, Restaurant Bay View Bar & 
Grill

Buenavista 624-141-0839

Taquería El Paso Buenavista 624-174-0060

D I R ECTO R I O  D E  R E STAU R A N T E S 
ZO N A  R U R A L

D I R E C T O R Y  O F  R U R A L  R E S TAU R A N TS
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L A  R I B E R A

RESTAURANTE LOCACIÓN TELÉFONO

Bar Pelicanos La Ribera 6241563638

Retro Pizzería La Ribera 624-135-3751

Restaurante Eva La Ribera 624-130-0282

Providencia Restaurant Bar & Grill La Ribera 624-130-0161

Cenaduría Chivirito La Ribera 624-130-0016

Efren's Resturant Bar La Ribera 624-100-4264

Hotel y Restaurante Cabañas Vista La Ribera La Ribera 624-161-2834

Tacos ASB Asado La Ribera 624-122-7173

Baja Natural Deli La Ribera 624-130-0110

Tacos y Mariscos Vianey La Ribera  624-192-8769

Posada La Ribera La Ribera 624-229-0012

Fonda El Torito La Ribera 624-228-1143

Flor de Pitaya Kitchen & Coffe La Ribera 624-175-2252

Tacos & Beer Cabo Pulmo 624-291-3081

La Palapa Cabo Pulmo Cabo Pulmo 624-358-0989

Restaurante El Caballero Cabo Pulmo 624-191-3930

Coral Reef Cabo Pulmo Cabo Pulmo 624-192-1872

Restaurante Bar Tito's Cabo Pulmo 624-175-8884
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Además de los magníficos paisajes, hoteles, 
restaurantes y playas de Los Cabos, el golf es 
otra razón por la que muchas personas viajan 
a este vibrante y exclusivo destino turístico.

Lo interesante de este deporte radica en la 
dificultad de los hoyos y es por esa razón que 
Los Cabos se encuentra entre los destinos 
favoritos a nivel mundial para jugar golf: por 
el desafío geográfico de sus campos. Vastas 
áreas de arena, búnkeres artísticos, súbitos 
cambios de elevación, arroyos sinuosos y 
acantilados, son características que retan a 
las y los jugadores.

Las vistas espectaculares al océano, al desierto 
y los diseños, no solo son parte importante de 
los campos de golf, también lo es el clima, que 
le permite al jugador disfrutar de casi 365 días 
soleados y una temperatura ideal de hasta 25 
grados centígrados. 

Hace aproximadamente 27 años, Cabo 
Real fue sede del Torneo Slam Senior PGA y 
despertó la vida social en torno al golf. Llamó 
la atención de diseñadores renombrados 
como Jack Nicklaus, Tom Fazio, Robert 
Trent Jones II, Gary Player y Tiger Woods, y 
recientemente de Greg Norman, también 
conocido como Tiburón Blanco.

De hecho, 12 de los mejores 16 campos de golf 
en México están en Los Cabos, y si hablamos a 
nivel mundial, el destino cuenta con 3 campos 
dentro de los 100 mejores del mundo, según 
Golf Digest 2020. 
 

• Número 34: Diamante 

• Número 91: Cabo del Sol 

• Número 93: Querencia

In addition to magnificent landscapes, hotels, 
restaurants, and beaches, golf is another 
powerful reason why travelers decide to come 
to this vibrant and exclusive destination.

What makes this sport so interesting lies in 
the golf course and the difficulty of its holes. 
For that reason, Los Cabos is among the 
favorite golf destinations in the world. Golf 
courses here are geographically challenging. 
Vast sandy areas, artistic bunkers, elevation 
changes, winding streams, and the desert 
peering out over the sea are some of the 
characteristics that bring golfers from all over 
the world to play here.

That said, spectacular course design and 
ocean views aren’t the only important part 
of golfing: weather plays a key role. In Los 
Cabos, golfers enjoy almost 365 sunny days a 
year and an ideal temperature of around 77 
degrees Fahrenheit. 

Approximately 27 years ago, Cabo Real 
hosted the Senior PGA Slam Tournament, 
which lit up the social scene surrounding 
golf. It attracted the attention of renowned 
golf course designers such as Jack Nicklaus, 
Tom Fazio, Robert Trent Jones II, Gary Player, 
Tiger Woods, and recently Greg Norman, also 
known as the Great White Shark. 

Today, 12 of the 16 best golf courses in Mexico 
are in Los Cabos, and globally, the destination 
has three courses on the list of the 100 best 
golf courses in the world, according to Golf 
Digest 2020.

• Number 34: Diamante

• Number 91: Cabo del Sol

• Number 93: Querencia

CA M P O S  D E  G O L F
G O L F  CO U R S E S
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CAMPO DISEÑADOR DIRECCIÓN ACCESIBILDAD TELÉFONO

Cabo San Lucas Country Club Roy Dye Km 3.7 Carretera 
Transpeninsular

Disponible 
al público 

624-143-4653

Diamante Dunes Course Davis Love III Diamante 
Cabo San Lucas 

Limitado a 
huéspedes

624-172-5812

Diamante El Cardonal Tiger Woods Diamante 
Cabo San Lucas 

Limitado a 
huéspedes

624-172-5812

Quivira Jack Nicklaus Quivira Los Cabos Limitado a 
huéspedes

800-966-0606

Rancho San Lucas Greg Norman Rancho San Lucas Limitado a 
huéspedes

624-145-7577

CAMPO DISEÑADOR DIRECCIÓN ACCESIBILDAD TELÉFONO

Cabo Real Robert Trent 
Jones Jr.

Cabo Real 
Golf Club

Disponible 
al público 

624-173-9400

Chileno Bay Golf & Ocean Course Tom Fazio Chileno Bay Golf & 
Ocean Club

Limitado a 
huéspedes

624-173-9999

Desert Course - Cabo del Sol Tom Weiskopf Cabo del Sol Disponible 
al público 

866-231-4677

El Dorado Jack Nicklaus El Dorado Golf & 
Beach Club

Privado 624-144-5464

Ocean Course - Cabo del Sol Jack Nicklaus Cabo del Sol Disponible 
al público 

0 1 - 8 0 0 - 5 4 3 -
9076

CAMPO DISEÑADOR DIRECCIÓN ACCESIBILDAD TELÉFONO

Club Campestre Jack Nicklaus Km. 119 
Libramiento 
Aeropuerto

Disponible 
al público 

624-173-9400

Palmilla Arroyo Course Jack Nicklaus One&Only Palmilla Disponible 
al público 

624-144-5250

Palmilla Ocean Course Jack Nicklaus One&Only Palmilla Disponible 
al público 

624 144 5250

Palmilla Mountain Course Jack Nicklaus One&Only Palmilla Disponible 
al público 

624 144 5250

Puerto Los Cabos Greg Norman - 
Jack Nicklaus

Paseo de los 
Pescadores s/n, 

La Playa

Disponible 
al público 

624-173-9400

Punta Sur F. M. Schjetnan - 
Pedro Guereca

Paseo Finisterra 
No. 1

Disponible 
al público 

624-142-0900

Querencia Tom Fazio Querencia Private 
Golf & Beach Club

Privado 624-145-6644

CA B O  S A N  LU CA S

CORREDOR TURÍST ICO

S A N  J O S É  D E L  CA B O
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Quivira Golf Club
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Rancho San Lucas
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Cabo Real Golf Club
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Los Cabos tiene 22 playas certificadas Blue 
Flag, 5 de ellas bajo la categoría Platino, 
que nos sitúa en primer lugar en América 
Latina. El trabajo que realiza el personal 
de ZOFEMAT Los Cabos es ejemplar, y nos 
posiciona como un destino turístico de 
primer mundo.

Blue Flag es un distintivo internacionalmente 
reconocido y valorado por millones de 
personas en el mundo. Se otorga a aquellas 
playas que cumplen con altos estándares de 
seguridad y que están en continuo trabajo 
para proteger las costas y los ecosistemas.

Para Los Cabos, es de suma importancia 
contar con playas certificadas que avalan 
el compromiso del destino turístico con la 
naturaleza y permiten al turista disfrutar de 
un espacio seguro y limpio. 

Esta certificación tiene 33 criterios englobados 
en 4 grandes categorías: 

•	 Información y educación ambiental

•	 Calidad del agua   

•	 Gestión y manejo ambiental

•	 Seguridad y servicios

With 22 Blue Flag sites, five in the Platinum 
category, Los Cabos is Latin America’s 
number one destination with the highest 
number of awarded beaches. The incredible 
job done by the ZOFEMAT Los Cabos team 
is one of the many reasons why Los Cabos is 
a world-class destination. 

The Blue Flag is an internationally 
recognized award, valued by millions of 
people in the world. This award is given 
to beaches that meet the highest safety 
standards and work continuously in the 
protection of coasts and ecosystems.

For Los Cabos, it is of utmost importance 
to have Blue Flag beaches that serve as an 
example of its commitment to nature while 
allowing tourists to enjoy a safe and clean 
space.

To qualify for the Blue Flag, there are 
33 criteria encompassed in four large 
categories: 

•	 Information and environmental 
education 

•	 Water quality 

•	 Environmental management 

•	 Security and services 

PL AYA S  B LU E  F L AG
B LU E  F L A G  B E A C H E S
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Enlistamos las playas que cuentan con 
esta certif icación: 

Blue Flag Platino

1. Las Viudas 

2. Santa María 

3. El Chileno 

4. Palmilla 

5. Acapulquito

Blue Flag  

1. Playa El Corsario

2. Playa Hacienda

3. Playa La Ribera

4. Médano Breathless 

5. Médano Casa Dorada

6. Médano Club Casa de Baja

7. Médano ME Cabo

8. Médano Pueblo Bonito

9. Médano Pueblo Bonito Rosé

10. Médano Riu Palace Los Cabos

11. Médano Riu Santa Fe

12. Médano Villa del Palmar

13. Médano Villa El Arco

14. Médano Villa La Estancia

15. Playa La Gaviota

16. Playa Monumento

17. Playa El Surgidero

These beaches have been awarded Blue 
Flags:

Blue Flag Platinum 

1. Las Viudas 

2. Santa Maria 

3. El Chileno 

4. Palmilla 

5. Acapulquito

Blue Flag

1. El Corsario beach 

2. Hacienda beach

3. La Ribera beach

4. Medano Breathless 

5. Medano Casa Dorada

6. Medano Club Casa de Baja

7. Medano ME Cabo

8. Medano Pueblo Bonito

9. Medano Pueblo Bonito Rose

10. Medano Riu Palace Los Cabos

11. Medano Riu Santa Fe

12. Medano Villa del Palmar

13. Medano Villa El Arco

14. Medano Villa La Estancia

15. La Gaviota beach

16. Monumento beach

17. El Surgidero beach
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Santa María
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Playa Palmilla
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Playa El Surgidero
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Playa Palmilla
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Playa La Ribera
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Cuando quieras conocer otro aspecto 
del destino donde te encuentras, camina 
por los muelles y marinas. Encontrarás 
diversas embarcaciones y un escenario 
especial que muestra la diversidad de las 
actividades turísticas o disf rutar de los 
restaurantes alrededor en interacción con 
la comunidad local. Cual sea el motivo, 
tanto en tierra como en mar, las dos 
marinas en Los Cabos te sorprenderán. 

San José del Cabo 

Marina Puerto Los Cabos se encuentra en la 
comunidad de La Playa, al este de San José 
del Cabo, y es considerada de clase mundial. 
Dentro de la comunidad es posible encontrar 
zonas residenciales privadas, jardines 
botánicos y un campo de golf localizado 
estratégicamente en aproximadamente 809 
hectáreas.

La marina de San José del Cabo fue una de 
las primeras en la costa oeste de México y 
es ideal para albergar 230 embarcaciones 
o mega yates de hasta 250 pies. Posee 
un ambiente relajado y privado mientras 
permite a los propietarios acceder a servicios 
de concierge, mantenimiento, entre otras 
amenidades como hoteles y restaurantes.

Desde esta área puedes no solo ver 
atardeceres y amaneceres espectaculares, 
sino también emprender hacia una aventura 
de pesca deportiva o actividades acuáticas.

• Slips totales: 230

• Longitud máxima: 12 m

• Calado máximo: 5 m

• Eslora máxima: No determinada

If you are looking to see a different side 
of Los Cabos, take a walk along its docks 
and marinas. You will be delighted to find 
vessels of all shapes and sizes, an array of 
first-rate restaurants, and a wide variety of 
tourist activities as you interact with the local 
community and get a closer look at everyday 
life. No matter the reason, whether on land 
or at sea, the two marinas in Los Cabos will 
charm you.

San Jose del Cabo

Marina Puerto Los Cabos is considered 
a world-class marina. Located within the 
community of La Playa, east of San José 
del Cabo, this great complex boasts private 
residential areas, botanical gardens, and 
a golf course strategically located on 
approximately 2,000 acres. 

This marina in San José del Cabo was one 
of the first of its kind on Mexico’s west coast 
and it can accommodate 230 vessels or 
mega yachts with a length of up to 250 feet. 
Its atmosphere feels relaxed and private 
and it provides owners access to concierge 
and maintenance services, as well as other 
amenities such as hotels and restaurants. 

Here, you can not only see spectacular 
sunsets and sunrises but also embark on a 
sport fishing adventure or enjoy a full day of 
water activities and fun.

• Total slips: 230

• Maximum length: 250 feet

• Maximum draft: 16 feet

• Maximum slip length: Not determined

M U E L L E S  &  M A R I N A S
D O C KS  &  M A R I N A S
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Cabo San Lucas 

La marina de Cabo San Lucas tiene una 
espectacular ubicación en el corazón de la 
ciudad y alberga hasta 380 embarcaciones. 
A la bahía llegan cruceros de diferentes 
partes del mundo y se anclan para que 
los cruceristas puedan disf rutar de las 
actividades en Los Cabos. 

Los torneos de pesca son otra de las 
actividades que le dan vida a la marina. 
Bisbee’s Black & Blue Tournament tiene 40 
años de trayectoria reuniendo a entusiastas 
pescadores amateurs y profesionales en 
busca de una de las bolsas más importantes 
del mundo.

La marina de Cabo San Lucas también es un 
sitio de convivencia, pues el área cuenta con 
restaurantes y plazas comerciales para pasar 
un día agradable en familia o con amigos. 
Desde este punto, puedes iniciar paseos 
para realizar esnórquel, ver ballenas, visitar el 
icónico Arco y, si lo tuyo son las actividades 
extremas, puedes pasear en paracaídas. 

• Slips totales: 380  

• Longitud máxima: 114 m 

• Calado máximo: 8.8 m

• Eslora máxima: 19 m 

Cabo San Lucas 

The Cabo San Lucas marina has a spectacular 
location in the heart of the city and 
accommodates up to 380 vessels. Cruise ships 
from all around the world anchor in the bay 
so cruisers can enjoy all the different activities 
that Los Cabos has to offer. 

Another important activity that brings the 
marina to life is f ishing tournaments. The 
Bisbee’s Black & Blue Tournament has a 40-
year history of bringing enthusiastic amateur 
and professional f ishermen together to 
compete for one of the most coveted purses 
in the world.  

Visiting the Cabo San Lucas marina, with its 
many restaurants and shops, is also a great 
way to spend a day with family and friends. 
The marina is the perfect jumping-off point 
for snorkeling, whale watching, taking a short 
boat ride to the iconic arch, and if extreme 
activities are more your thing, parasailing.

• Total slips: 380

• Maximum vessel length: 375 feet

• Maximum draft: 30 feet

• Maximum slip length: 62 feet
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Marina de Puerto Los Cabos en
 San José del Cabo
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Vista aérea Marina 
Cabo San Lucas
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Marina Cabo San Lucas
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C R É D I T O S  F O T O G R Á F I C O S

Contribuciones Especiales:

Cabo Adventures | Chileno Bay Resort, Auberge Resort | The Cape, a Thompson Hotel | Montage Los Cabos 
| JW Marriot | Grand Solmar Land’s End | Marquis Los Cabos | Rancho San Lucas | Destino | Centro Internacional 

de Convenciones | Viceroy | One&Only Palmilla | El Farallon | Culinary Awards | Grand Velas

César Martínez
Rupper Peace
Lori Makabe

Fernando Ramírez
Camila Fuchs
Dennis Berti

Aleph Alighieri
Gabriel Fonseca

Daniel Jireh
Alejandro R. Mondragón

Oscar Ortiz
Joann Dost

Stephanie Vargas
Gerardo Montaño

Diego Urquiza
Edgar Ruiz Corazón

Uncas Castillo
Josafat de la Toba

Hugo Campoy Cañedo  
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E L  O R I G E N  D E

L O S  C A B O S


